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Desire

Desire
Desire (thélō) means “to will, wish, desire, implying
active volition and purpose”
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Who is the One we are to fear?
If so, do you have the fear of the Lord in you?
How has that fear changed your life so far?
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Can you imagine being denied by Christ before
the Father?
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But if I confess Jesus my friends will not include me.
Or my spouse will reject me even to the point of
separation or divorce.
Or I’ll lose my job and source of income.
Or I’ll be overtly persecuted, even to the point of
possible imprisonment.
Or… you choose the excuse. Any one will do.
What is keeping us from being His followers?

Fear and Excuses

Fear and Excuses
But Jesus knew what they were thinking,
and He knows what we are also thinking today.

Fear and Excuses
But Jesus knew what they were thinking,
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Or are you a follower of Jesus according to
what works best for you?
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one with Him?
Is He the center of your life? Is He your very life?
Do you want Him to be?
If so, everything begins at the beginning.
And it all begins with desire.
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Then let’s tell Him so today.

